Acceptance Form for Presidia-Product
AUFNAHME ANTRAG für Förderkreisprodukt

Name of product in English, in local language and in any relevant dialects:
Produktname in Englisch, in deutsch und in einem relevanten Dialekt:

Brief Description:
Kurze Beschreibung:

Historic area of production:
Historisch belegte Region der Produktion:

Region:

Gemeinde:

Is the product produced in the historic production area?
Wird das Produkt in seine historischen Region hergestellt?

Yes

No 

If yes, in what volume?
Wenn ja, in welcher Menge/Jahr?

Name and address of any relevant contact or producer:
Namen und Adressen von wichtigen Kontakten und ProduzentInnen:

Name:

Adresse:

Postleitzahl,Ort:

Tel:

Fax:

E-mail:

Name:

Adresse:

Postleitzahl,Ort:

Tel:

Fax:

E-mail:

Name:

Adresse:

Postleitzahl,Ort:

Tel:

Fax:

E-mail:

Name of person responsible for nominating product:
Name der Person, die für die Nominierung verantwortlich ist:

Name:

Adresse:

Postleitzahl,Ort:

Tel:

Fax:

E-mail:

Does exist a Presidium Coordinator? If yes please fill in below Name of the Coordinator.
Gibt es einen Präsidiums-Koodinator? Wenn ja, bitte tragen sie unten den Namen des Koordinators ein.

Name:

Adresse:

Postleitzahl,Ort:

Tel:

Fax:

E-mail:

Is there currently an association representing producers/breeders?
Gibt es eine Vereinigung, welche die Produzenten /Züchter repräsentiert?

Name:

Adresse:

Postleitzahl,Ort:

Tel:

Fax:

E-mail:

Does exist a written production protocol adopted from all producers?
Gibt es ein verschriftliches Produktionsprotokoll, das von allen ProduzentInnen akzepiert wird?

What are the Presidium targets? (price, market-value, publicity)
Was sind die Förderkreis-Ziele? (höherer Produkt-Preis, bessere Vermarktungsmöglichkeiten, Öffentlichkeitsarbeit oder was sonst?)

What does the Presidium need to develop in an optimally?
Was benötigt das Förderkreisprodukt, um optimal entwickelt werden zu können?

Qualified technical assistance
Fachlich qualifizierte technische Assistenz

Yes

No

Promotion
Verstärkte Bewerbung

Yes

No 

Improvement of local retail sale
Verbesserung der lokalen Direktvermarktung

Yes

No

Improvement of sales outside the historic production area
Verbesserter Verkauf ausserhalb der historischen Produktions-Region

Yes

No 

Improvement of tourism
Verbesserung des regionalen touristischen Angebots

Yes

No

More:
Anderes:

Name of nominator:
Name des Einreichers:

Name:

Adresse:

Postleitzahl,Ort:

Tel:

Fax:

E-mail:

Date of nomination:
Einreichdatum:
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